II. JATUHCKUI A3BIK
u JINTEPATYPA

E. I oUJIHMOHOB

K 9TNUMOJIOT'N aar. ma ‘HAIINMJIBHUK’

[Tpoucxoxknenune gat. ima ‘Hanuaibauk’ HescHO. Jlaxke ecau cauTaTh
JIeMEHT -m- cyHOUKCOM, B JIATHHCKOM sA3bIKE HET HU CJIEJIOB CAMOIO
IPOU3BOIAIIETO IIATOJIBHOTO KOPHs *II- ¢ IpemoaraeMbIM 3HAYEHAEM
‘MUJIATD , HA MIPOU3BO/IHBIX OT HETO UMEH C JIPYyTUMu cydduKcamMu, Kpo-
me -m- (I1-m-a). Takas curyanus (Ipy HATMYIUA GOJIBIIONO KOJINIECTBA
[POU3BOJIHBIX OT JAHHOTO KODHSI B JIPYTUX SI3bIKAX) OOBITHO CJIYIKHUT
MIPU3HAKOM TOrO, 9TO Mepes HaMmu 3auMcTBoBaHme. OIHAKO MCTOYHUK
3aMMCTBOBAHUS [IJTs JIAT. [1ma He 0IeBHUIEH, U 9TO MOOYKIAET ITIUMOJIO-
TU3UPOBATH ITO CJIOBO KaK MCKOHHO JIaTHHCKOe. B cioBape A. Basbe
HPHUBOJATCS JIBa BO3MOMKHBIX obbacHenus'. Coryacuo mepsomy, lima
COOTHOCHTCS C JP.-B.-H. slimen ‘1esaTs riaikuM, IingoBaTh’, Cp.-B.-H.
shim ‘runa, ocanok, orcroit’. PekoncrpynpoBannas npadopma *(s)lei-
ma wm (s)li-ma ‘rnagsmmit wHCTpyMent’ («Glattwerkzeugs) kpome
cybdUKCATBHOTO -IN- COJEPKUT MEPBAYHBIN IIArOJbHBIH KOpeHb *slei-
(B cI0Bape HE YKa3bIBAETCS €T0 3HAYEHME ), K KOTOPOMY BOCXOJIST TaK-
ke jat. levis (lei-u-o) ‘rmazuit’, rped. Aglog ‘rmaaxuii’, A\Ttéc ‘raaakmit’,
gar. imus ‘runa, wi’ u lino ‘mazars’. Kak menee ymaumas («weniger
gut») npuBomuTCcs peKoHCTpyKius *slig-sma (sim6o *sleig-sma), ocho-
BaHMEM JJIs KOTOPOI CJIy2KaT rped. roM. Alydnv ‘Iaparasd, cjerka 3a-
JieBasi, Kacasich moBepxuoctu’, Aydoc ‘crynka’, ap.-upi. sligim ‘lino’,
sliachtad ‘BeipaBHUBaHMe, crytakusanue’, slige ‘rpebenn’, np.-ces. slikr
‘rmagkwuit’, slikisteinn ‘TounmnbHBI KaMeHb’, ap.-B.-H. slichan ‘momzTu’
(< ‘ckoub3urk’), sleihha ‘mosio3bs, cann’, cp.-B.-u. slich ‘wi, Tuna’, rot.

L Walde A. Lateinisches etymologisches Worterbuch: 3., neubearb. Aufl. / Her-
ausgeg. von J. B. Hofmann. Bd I-II. Heidelberg, 1938. Bd I. S. 801-802.
©E. I ®ummmonos, 2007
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slaihts ‘mpocToit, raaakuit’, CT.-CJI. CAL3BK'S ‘CKIIM3KUIA’, PYC. CAU3D, CAU-
3b, MH. ‘BOJIOKYIIIA JJISI TIEPETACKUBAHNS KOIIEH CEHA .

To 0bcToATENBCTBO, 9TO U CPEU MIPOM3BOIHBIX C OCHOBOI Ha 3a]I-
HesI3bIYHBIN (cp.-B.-H. slich ‘TuHa, ocasok’, cp.-anri. slight ‘rankuit,
npoctoit’, ap.-ces. slikr ‘rmazxuit’, slikisteinn ‘TounsibHBIN KameHs’), u
CpeJii IIPOU3BOJHBIX ¢ OCHOBON Ha -m- (ap.-B.-H. slimen ‘zenars rua-
kUM, udoBaTh’ U Ap.-B.-H. slim ‘THHA, 0CaI0K’) COBMENIAIOTCS TAKIEe
3HAYEHUsI, KAK ‘TVIAJKWI, CKOJb3KWi , ‘THHA, UJI, OCAJIOK’, ‘T€pPeTh, I0-
JINPOBATh , BPSAJL JIN MOXKET OBITH CJIyYafHBIM U IIO3BOJISET IIPEIIIOI0-
JKUTh TIPOUCXOXKJIEHNE BCEX THX CJIOB OT H.-e. KOpHsl *(s)lei- (¢ moka
HesICHBIM TIePBAYHBIM 3HaueHneM). Cp. Tak»Ke MPOM3BOJHBIE OT HETO B
pasHbIX #A3blKax ¢ cyddukcanbabivu -m-, -u- (ar. imus ‘runa, levis,
Aelog ‘rimaikmit’), -t- (rped. AItéc).

Cp.-B.-H. shim ‘TuHa, 0CaJlOK, OTCTOI, KJIeWKas KWJIKOCTb , JiaT.
limus ‘runHa, My’ cBOeil CEMAHTHKOIl OTCHIJIAIOT K WHJIOEBPOIIEHCKOMY
rIarobHOMy KOpHio *(s)lei- ‘iurs’. Cp. TO Ke ceMaHTHIeCKoe n3MeHe-
Hue ‘AThH’ > ‘TWHA, KWp, TIMHA B C1aB. Flei-ti > 1m.-cas. aon ‘>Kup’,
60uir. 00 ‘Kup, caso’, B uT. lieti ‘ture’ > lydyti ‘TomuTs xkup, camao’,
ilajai ‘ryimna’.

Vi— N — Vo (kaus.) — Ny — Vs
nomen verbum
actionis causativum
‘ToK’ ‘3aCTaBJIATH ‘BozustHAe’  ‘BO3JIUASIO’
Teun’
rped. *AeiBoc > Aeifw > roph > AouBdw
IUTD’ ya
n.-e. *lei-
N
gar. *lei-b-os > *leib-0 > *loib-a > *loib-a-i-0
(> Tibo) (> Iiba) (> Iibo)

(ITo moBosy mepexoja *-0i-> -1- B *loib-a-j-0 cp. clivus = rot. hlaiw;
gar. liqul = rpeu. Aéhoita).

B slaTMHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYEeT W Jpyroe obpa3oBaHume OT WH-
noesporeiickoro kKopasa *lei- ‘yiuTe’: 11bo ‘BoziusAThL, JUTH 1O Karuie'.
Hecmorpst HA 9K30THYIHOCTH B MHAOEBPONEHCKOM CJIOBOOODA30BAHUM
cybdurca *-b-, mpurammexknocTs gat. [1bo K JaHHOMY KOPHIO JOKa-
3bIBaeTCAd TAKUMH COOTBETCTBHUAMH, KaK Iped. Ae(Bw ‘coBepmars BO3-
JMsHEe, JUTH 10 Kamie', ap.-B.-H. slifan ‘ckombsurs’ (rped. 6MBedc
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‘ckouib3kuil, rnazakuii’). Cyddurcanbhoe -b- HaxoAUM TakkKe B rped.
TelPw ‘Tepers’ (< m.-e. *ter- ‘Tepers’), B AaT. tri-b-ul-um ‘MosoTHIO’
(cp. detri-men-t-um ‘yriep6’, ¢ uepepoBanuem -b-/-men-). s aar. libo
‘BO3JIHSAI0” 1 TPed. Aeifw ‘BO3/MSIIO’ MOXKHO BBICTPOUTH TAaKON CJIIOBOOO-
PA30BATEJbHBIN PsJT; CM. CEMaHTUIECKOe 0O00CHOBAHNE PEKOHCTPYKITNU
Ha c. 119.

o cux mop pevb IuIa 0 HEKOTOPBIX CJIOBAX, IIPEOJIOKUTETHHO
IPOU3BOIHBIX OT WHAOEBPOIEiicKkoro Kopusa *lei- ‘uTh’, mMeromux ce-
MaHTHUKY ‘BO3JIUSHUE; CKOJB3KUN, TJIQIKUN’ U 00 UX COOTHECEHHOCTHU B
€JI0BOOOpa30oBaTeIbHOM psiy. HecMmoTpst Ha TO UTO cemaHTHYeckn lima
‘HAITMJIBHUK BPsJ JIM MOXKHO OTOPBATH OT levis ‘rurajkmit’, HAWTH AJIst
HEro ero COOCTBEHHYIO CJIOBOOOPA30BATEIbHYIO HUIITy TPyaHO. Obparma-
erT Ha cebs BHMMaHWE (DOHETHIECKOE CXOICTBO OCHOBBI y CJIOB lima u
Iimus. A. BaJibsie BoccranapauBaer st limus, mo-BuuMomy, Ju(TOHD
-oi: «Wurzel *slei- in levis (*lei-yo-‘glatt’), gr. Aeloc ds., Aitéc ds. (vgl.
auch s-loses limus [*loimos] Bodenschlamm)».?

KocBennbiM 00pa3oM B TOJIb3Yy OIVIACOBKU -Oi, a HE -ei MOTJIO OBl
CBUJIETEJLCTBOBATD U cJaB. *lojb ‘’Kup’, oHAaKO TaKue CJI0BooGpa3oBa-
TeJIbHBIE CPEJICTBA, KaK MeperjiacoBKa KOpHs u cyddukcanus, 1acto
HAXOJIATCS B OTHOIIEHUSIX KOHKYDEHIIMA U OOBIYHO HE COBMEIAIOTCS.
Cp.:

pyc. (3a-)not

/
N

JIp.-pyc. MH-T-a ‘nura’

npacy. *pei- ‘ute’

pyc. (u3)eoti

/
N\

JIp.-PYyC. *KH-B-"h

npacit. *gHei- xkuTp’

[Tostomy B srat. imus ‘uj, Tura’ JTOTMYHEE BUAETH UMs, 0OPa30BaH-
Hoe cydhduKcanIbHbIM CII0CO60M (-I-) OT CTYIEHH -ei- WHI0EBPOIIEHCKO-
ro kopuga *lei- ‘murs’ (lei-m-os). Cp. rakxke: ¢p.-B.-H. slin ‘wi, Tuna’
(<*(s)lei-m-). Ograxo gar. lma ‘HanuibHWK’, B oTJM4HRe OT limus ‘w,
THHA', HEe UMeeT CpeJ MMEH B JPYIHUX s3bIKaX OTHOBPEMEHHO U (Do-
HETUYIECKU, U CEMAHTHYECKU YIOBJIETBOPUTELHBIX COOTBETCTBUIA. [1o-

2Tbid. P. 801).
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CTPOUTH CJIOBOOOPA30BATEIBHBIN DS JJIsA JIaT. lima, T. €. 0ObACHATH
ero (pOHETUIECKN U CEMAHTUIECKN BHYTPHU CUCTEMBI POJCTBEHHBIX €MY
MIPOU3BO/IHBIX, MOXKET TIOMOYb CJIABAHCKUI MaTepuaJsi. Jlo cux mop cTpo-
WJIACH CJI0BOOOpA30BaTEIbHBIE PAJNIBI JIJI OOBIYHBIX CY(MO@UKCATBHBIX
[IPOM3BBOJHBIX OT CTYIIEHU -ei- TJIaroJbHOro Kopas *lei- ‘yiurs’ Tuma:

*hel(F)oc — (kaus.) Aetéw

/

n.-e. *lei- ‘T’

N

*helBoc — (kaus.) Aelfo

Opnnako, TOJO0OHO TOMY KaK MBI UMEEM B PYCCKOM $3bIKE OT WUHIIO-
eBporeiickoro kopus *lei- ‘murs’ u cyddukcanbroe obpasosanue (pyc.
nuas. Au-6-a ‘JryxKa’), u obpa3oBaHue, [OJIy YUBIIEeCs [yTeM Heperya-
COBKHI KODHS (¢-401), TIOCTIeHUHA THII 06pa30BaHusl Mbl BIIpaBe IpeJl-
[TOJIOYKUTh U JIJIsi TPEYECKOr0, U JIJIst JJATHHCKOT'O SI3IKOB; CM. CEMaHTH-
gecKoe 0OOCHOBAHNE PEKOHCTPYKITHH:

Vi— N1 — Va (kaus.) — No
‘TOK, ‘3aCTaBJISATh T€Yb, ‘fA3Ba,
TeYeHue’ HCTOYaTh, CTUPATh maryba;
rped. *Aoloc— *holw — Aoty b¢
/
‘b (cst)’ — sar. *loi-os — *]oi-0 *loi-m-a
*(s)lei- .
‘IUBEHB’
pyc. puai. (na)aol
pyc. (¢)aoti —> > (¢)nou-mo

(<*(s)loi-os)—  *(s)loi-1-ti)

CirabocTh UPHUBEIEHHON DPEKOHCTPYKIMK — JIOBEPUE, KOTOPOE MBI
BBIHY2K/IEHBI OKa3BbIBATH CIABIHCKAM CJIOBaM IIPU PEKOHCTPYKIUH IIep-
BBIX JIBYX CTYyIIEHEl CJIOB I'PEYeCKOro U JIATUHCKOTO sI3bIKOB. Tem He Me-
Hee OCHOBaHUEM JJI TAKOTO JOBEPHUSA MOXKET CJIYKHUTb TOT (PaKT, 4TO
CTIABSHCKHE M OAJITHICKHUE SI3bIKM BO MHOTHX CJIyUasiX COXPAHSIOT IIep-
BUYHBIE IVIATOJIbHBIE I IMEHHBIE OCHOBEI, B TO BPEMs KaK B JIATHHCKOM 1
JpeBHETPeYecKOM MOCJIeIHNEe, KaK IPABUJIO, OCTIOKHEHBI PA3IMIHBIMI
addukcamu (cp. pyc. 6u-mo npu aar. fi-n-d-ere).
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CeMaHTHYECKAN ACIEKT MPU STUMOJOTH3AIMH JaT. [ima ‘Hamuib-
HUK' CAMBIil CJIOXKHBIN [uTst anajgm3a. CeMaHTHIeCKUi mepexo ‘JInTh’
> ‘0CcabIATh, YMEHBIIATD, CTUPATh’ MOYKHO MPOWLIIOCTPUPOBATH Ta-
KM aHAJIOTOM: PYC. Mowumb (Kay3aTHB) ‘3aCTaBJIATh T€Ub, JUTh(Cs1)’
> ‘rounThb (Hamp., KameHb) . [IpeanochbuIKoi JAHHOTO CEMaHTUIECKOTO
M3MEHEHUs CTAJIO0 OTCYTCTBUE B JIATMHCKOM U I'DEYECKOM SI3BIKAX U€T-
KOTO Pa3jndus B 00/IACTH BBIPAYKEHWUS TAKAX 3HAYCHUI, KAK JINTh U
‘ceimaTh’. Ux HemuddepeHmpoBaHHOCTD BBIPA3UIACh B TOM, 9TO 3TH
3HAYEHUsT ACTO BBIPAYKAIOTCS MOCPEJICTBOM OJIHOTO U TOTO K€ CJIOBA.
Cp., jar. fundo 1. ‘yiutk, BeLIMBATE ; 2. ‘CHIIATH, BHICHIIATL ; 3. ‘pacce-
nBaTh, pa3buBaTh’; rped. y€w 1. ‘uTh’; 2. ‘chIIATh, BAJIUTH .

DTy )Ke CeMaHTUIECKYI 0COOEHHOCTh MOXKHO HAOJIIONATH U B CJia-
BSIHCKHX SI3BIKAX: OOJIT. CUN6am ‘CHIILIIO, JIbIO', cepd. cunam ‘ChHIILIIO,
JIBIO’.

DTOT Ke UHJI0EBPOIIEHCKNI KOPEHD IIPEJICTABJIEH B JIATUHCKOM sI3bI-
Ke, HO y2Ke B 3HAUYEeHNH ‘OpOoCcaTh, OIPOKUIBIBATD : SUPO ‘OpocaTh, OIpo-
KuapiBaTh’; dissipo ‘paccrmiiaTh, pazbpachiBaTh, PACCHIIATH, YHUITO-
JKaTh’; CP. TAKXKE YKP. PUHYMU ‘CIJIBHO T€Yb , IP.-PyC. puHymu ‘Opo-
CUTh, TOJKHYTB , OOJIT. puHa ‘pasrpedaro, OUUIIAK’, T1e Mbl HADIIOTaeM
CXO2KYIO 9BOJIIOIUAIO 3HAYCHUI.

B cBere nmpuBesieHHBIX IPUMEPOB MOKHO IIPEJIIOJIOKHUTD CJIEIYIO-
Uit XOJ[ CEMAHTUYIECKOTO PA3BUTHUs: JINTh, Te4hb > nomen actionis
‘ToK, Teuenue’ > verbum causativum ‘3acTaBisTh T€Ub, TOUUTH (BOLY )’
> ‘3aCTABJIATH CHIIATHCS, PACCHIIATL, TOYUTH (HAIIPUMED, KaMeHb) >
‘3aTa4YNBaTh, YOUPATH JINIIIHEE, POBHATH'.

JIaT. [ima ceMaHTUYIECKU COIIOCTABUMO C PYC. MOYUAO:

‘b (cst)’ — ‘TOK’ — ‘3aCTaBIISATh T€Yb; CTUPATH — ‘HAIUJIBHUK'

n.-e. *lei-—umar. *loi-os — *loi-0 — *loi-m-a (>Ima)
‘Tedn,
GekaTp’

n.-e. *tek-— pyc. mox — mowums — mMouuUA0

MOo2KHO IIPeJIoJIOzKUTh, YTO B I'PEYECKOM SI3bIKe OT Kay3aThBa, ¥ holw
‘3aCTaBJISITh TE€Yh; CTUPATh 0OPA30BAJIOCh UMsI CO 3HAYEHUEM ‘s3BA,
nary6a’ howdc (6yxe. ‘“To, 9TO CTHPAET BCE C JIMIA 3€MIIH).

I'peua. Aiuédc¢ ‘roson’ oOBIMHO CUUTAIOT a0IayTHOU BapHanyeil K rped.
Motuée “ayma’.?

3 Prisk Hj. Griechisches etymologisches Worterbuch: Lfg. 1-20. Heidelberg, 1954
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Oxnnako nmpasnononobHee BUAETH B AlUOC MOHOMDTOHII3UPOBaBIIEe-
cs1 *-0i-. B mIpyrux MHIOEBPONEHCKAX SA3BIKAX TAKXKE BCTPEIAeM IIPO-
M3BOJHBIE OT WHIOEBPOIEHCKOTo KopHs *lei- ‘uTh’ OHOBpeMeHHO ¢
JUMTOHUIECKUMHA U MOHO(DTOHMIECKUMH PeIeKcaMu:

rped. Aglo¢ ‘Tmankumit’ — ANTéC ‘TiaaKmit’;

aat. leti (<*lei-ti) ‘urs’ — lyti (<*D-ti) ‘nare’;

ap.-B.-H. sleifan ‘ckosb3uts’ — ap.-B.-H. shfan ‘ckonb3uTh’.

IIpunumast BO BHUMAaHUE COCYIIECTBOBAHNE MOHO(DTOHTHAIHHBIX U
I TOHrHATLHBIX (POPM MPOU3BOIHBLIX MHJ0EBpoIeiickoro Kopus *lei-
‘JIUTH’, MOXKHO BBIJIBUTATb 1 0OOCHOBBIBATH KOHKPETHBIE STUMOJIOTHYIE-

CKH€ COIIOCTaBJICHUH, HAIIPUMeED, NPEBHEIPEYECKUX CJIOB AIUOS TOI0X’
1 AoWoég ‘ayma’.

Summary

The subject of the paper is etymology of Lat. ima ‘file’. The author es-
tablishes a semantic developmental parallel with Slavic, where we observe the
sequence *tek- ’to flow’ > Russian mox ’current’ > mowuso 'file, sharpener’.
In Latin we find: *lei- *to pour’ > *loios > *10i-0 ’to cause to flow, to wipe,
to rub’ > *loima > hima ’file’. Non-diphthongal vs. diphthongal variants of
the root ’lei-’ are encountered in other Indo-European languages, e. g. Old
Indic layate ’sticks together’ and liyate ’lies beside’.

1969. Lfg. 10. Heidelberg, 1961.
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